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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИРАКА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 20 СЕНТЯБРЯ 1974 ГОДА НА ИМЯ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

По поручению моего правительства и ссылаясь на письмо Постоян
ного представителя Ирана при Организации Объединенных Наций (s/11504) 
от 11 сентября 1974 года на Ваше имя я хотел бы заявить, что мне не 
хочется занимать драгоценное время членов Совета подробным ответом на 
содержание иранского письма, комментировать его тон и формулировки или содержащиеся в нем искажения, особенно в том, что касается толко
вания им пункта 35 доклада Генерального секретаря. Я только предложу 
членам Совета обратиться к моим предыдущим сообщениям об обстановке 
на границе между Ираком и Ираном» 

Достойно глубокого сожаления то обстоятельство, что в течение 
последних нескольких месяцев эта граница явилась и по-прежнему яв
ляется свидетелем того, что почти ежедневно представляет собой нару
шение территориальной целостности Ирака. Иракские власти информиро
вали власти Ирана о своей готовности создать совместную комиссию для 
вывода своих соответствующих войск из пограничных районов. Правитель
ство Ирана еще не ответило на это предложение Ирака. 

Излагая все эти факты Совету, Ирак не заинтересован в том, чтобы 
добиться пропагандистских успехов^ он заинтересован лишь в том, чтобы 
информировать Совет о действительных событиях в сложившейся обстанов
ке и подтвердить серьезность и добрую волю Ирака в осуществлении резо
люции 348 (1974) Совета Безопасности. Мы надеемся и ждем, что и пра
вительство Ирана будет действовать в том же духе. 

Прошу распространить настоящее письмо в качестве официального 
документа Совета Безопасности. 

Абдель Карим АЛЬ-ШАЙХЛИ 
Постоянный представитель 
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